COIN DU CURE / PASTOR’S CORNER

Passion (Palm) Sunday
Dimanche des Rameaux

Palm Sunday of the Lord’s Passion - On the Sunday before Easter, we remember Christ's triumphant entry into Jerusalem,
which the Gospels place as happening about a week before his Passion.

When Jesus entered Jerusalem on a simple donkey, he was received as a King. The people shouted 'Hosanna!" and laid down palms
(a symbol of triumph) and their cloaks on Jesus' path to honor him. The people of Jerusalem joyfully acclaimed Jesus, but days
later condemned him to death.

Spy Wednesday - On Wednesday of Holy Week, we remember Judas' betrayal of Jesus - when he sold his friend and teacher
for 30 pieces of silver.

Judas eventually regrets his betrayal of Jesus. He returned the silver. However, Judas despaired and ultimately did not have faith in
Jesus' forgiveness.

Holy Thursday - Holy Thursday primarily marks the Last Supper - Jesus' Passover meal with his disciples.

The Mass of Chrism - Chrism is the anointed oil used in the Sacraments of Baptism, Confirmation, Anointing of the Sick and
Holy Orders. Annually at the Mass of Chrism, these oils are blessed by the bishop for use in his diocese throughout the coming
year. :

Good Friday - On Friday of Holy Week, we remember the death of the Lord. The events of
Good Friday continue from the events on Thursday night. After being condemned by the
Sanhedrin, Jesus was taken before Pilate, the Roman prefect. Pilate found Jesus to not be
guilty, but left his fate in the hands of the crowd, who desired to crucify him. Jesus was
taken, beaten, crowned with a crown of thorns, and mocked. He was then forced to carry

his cross the long way to Golgotha, where he was crucified. At 3pm, he died.

On Good Friday, Mass (a celebration) is not to be prayed anywhere in the world. However, many Christians gather to pray the
Stations of the Cross, followed by the Liturgy of the Lord's Passion, when we hear in Scripture the account of Jesus' condemnation
and death.

Holy Saturday - As on Good Friday, no Mass is celebrated on Saturday of Holy Week. On this day we meditate on Jesus' death
in mourning, empathizing with his disciples who had just buried him the night before. Though we know the story has a happy
ending, we meditate on his absence, grieve his suffering and entry into Hell, and watch for his resurrection.
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PAROISSE SAINT- MALO / BLESSED MARGARET CATHOLIC COMMUNITY

Heures de bureau/ Office hours:
9h & 3h mardi au jeudi / 9:00 a.m. to 3 p.m. Tuesday to Thursday

Courriel/Email: parsmalo@mymts.net
Téléphone/Telephone: 204-347-5518

Monday/lundi (April 15 avril)
Adoration au chalet 11h 4 15h

Pas de messe / No Mass
Chapelet et La Divine Miséricorde au Chalet & 11h00

Eglise 4 16h30

Tuesday/mardi (April 16 avril) i
Eglise a 16h00

Gabriel Catellier / Friends and Family
Chapelet et la divine Miséricorde

Wednesday/mercredi (April 17 avril) Chalet a 11h00

Josephat Bérard / Albert & Thérése Morin
Chapelet au Chalet avant la messe de 11h00

Thursday/jeudi (April 18 avril) Church @ 7:00 p.m.
Church @ 6:30 p.m.

20h/ 8 p.m.

Céline Catellier / Friends and Family
Rosary and Divine Mercy Chaplet
Adoration - du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Friday/vendredi (April 19 avril) Bilingual 11 a.m.
Eglise 15h00

7:00 p.m.

Good Friday

Way of the Cross / Chemin de la Croix Procession
Vénération de la Croix
Way of the Cross in the Church

Saturday/samedi (April 20 avril) ~ Vigile Pascale  Eglise a 20h00

En I’honneur de la Sainte Vierge / Germaine Gauthier

Sunday/dimanche (April 21 avril) Easter / Piques Churchat9 a.m.
Eglise a 11h00

John Buczko / Family
Paroissiens

Veuillez faire parvenir vos annonces par courriel a la Paroisse parsmalo@mymts.net, ou encore, les déposer par écrit au
bureau de la Paroisse. Merci! Notez que le bulletin paroissial se trouve sur le site: www.jadorestmalo.ca

Please send your announcements by email to parsmalo@mymts.net or drop them off in writing at the parish office.
Thank you! Please Note: Our Parish Bulletin can be found at: www.jadorestmalo.ca & https:parstmalo.weebly.com

Eucharistique - Adoration Eucharistic (au Chalet) 11h a 15h /11 a.m. to 3 p.m.
Chapelet et La Divine Miséricorde (au Chalet)  11h00

Eucharistique - Adoration Eucharistic 20h00 a minuit / 8:00 p.m.—midnight
Eucharistique - Adoration Eucharistic 8h a12h/8 a.m. to Noon

Lundi/ Mondays
Lundi/ Mondays
Jeudi/ Thursday
Vendredi/ Friday

Blessed is he who comes in the name of the Lord!

Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur!



Quétes - Merci

le 7 avril, 2019 1452.20 $
Paroisse — Prélévement 45.00 $
Cimetiére 10.00 %

Rénovations 130.00 %

MINISTERE LITURGIQUE

le samedi 13 avril a 17h
Lecteur: Léo Roch
Servant: Adrien Dufault

le dimanche 14 avril a 11h

Auxiliaires a la communion:
Marie-Lynne Catellier, Christine Collette

Lecteurs: Wilfrid Gosselin, Léo Gosselin
Servant: Dave Collette
Sacristine: Marie-Lynne Catellier

le jeudi 18 avrila 19 h
Jeudi Saint - Bénévoles

le vendredi 19 avrila 15 h
Vendredi Saint — Bénévoles

le samedi 20 avrila 9 h
Samedi Saint — Bénévoles

le dimanche 21 avril a 11h

Auxiliaires a la communion:
JP Gosselin, Lucien Gosselin

Lectrice/Lecteur:
Lise Gosselin, Denis Clément

Servant: Richard Quellet
Sacristain: Richard Ouellet

Grand Chevalier
Jean Payette 204-370-6393

Député Grand Chevalier
Lucien Gosselin 204-347-5640

Horaire des Confessions pour le Caréme
Schedule for Lenten Confessions

9
L'eglise a Saint St-Pierre m
Saint-Pierre church

Prétre est disponible de 10h00-midi
et de 16h00 - 18h00

Priest is available from 10:00 am - noon
and from 4:00 pm - 6:00 pm

Confesseurs sont bilingues
Confessors are bilingual

Jeudi Saint/Holy Thursday
April 18 avril
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Holy Thursday / Jeudi Saint
Bilingual / Bilingue 7:00 pm / 19400
Good Friday
Way of the Cross - Bilingual 11:00 am
Chemin de la Croix Procession — Bilingue 11h
Vénération de la Croix a [église 1500

Way of the Cross in the church 7:00 pm

Samedi Saint

Vigile Pascale 20R00

Easter Sunday / dimanche de Piques
9:00 am English / 11100 frangais

Sunday Offering — Thank you

April 7, 2019 1452.20 $
Parish Fundraiser 45.00 $
Cemetery 10.00 $
Renovations 130.00 $

ATTENTION! Nous cherchons des fleurs pour décorer
I'église pour Paques! Merci!

We are looking for flowers to decorate our church for
Easter! Thank you!

Stewardship

“I tell you, Peter, before the cock crows this day, you will deny
three times that you know me.” (Luke 22:34)

How many times have you heard someone make a disparaging
comment about Jesus or our faith? How did you react? Do you
remain quiet not to cause a disturbance? Or, do you remain
quiet because you believe people will think negatively about
you? Pray for the courage to speak up and enter into a respect-
ful dialogue when the opportunity arises.

Réflexion d'intendance

Et Jésus dit: «Pierre, je te le dis, le coq ne chantera pas
aujourd’hui que tu n’aies nié trois fois de me connaitre.»
(Luc 22, 34)

Combien de fois vous est-il arrivé d’entendre quelqu’un tenir des
propos méprisants au sujet de Jésus ou de notre foi? Comment
avez-vous réagi? Gardez-vous le silence afin de ne pas
déranger? Ou bien, restez-vous tranquille parce que vous
croyez gue les gens vous verront d’'un mauvais ceil? Priez pour
le courage de vous faire entendre et d’ouvrir un dialogue
respectueux lorsque l'occasion se présentera.
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: Rencontres / Mood Disorders Meetings
! 1" Tuesday of the month
: ler mardi du mois @
i 7 pm / 19h00 Chalet Malouin

{ Info @ (204) 712-0833

.....................................................................................

MONTHLY CHOIR PRACTICE
Blessed Margaret Church

All are welcomel

Lampe du Sanctuaire / Sanctuary Lamp
Jean & Edith Desrosiers

CHORALE FAMILIALE
Pratique de chants, gﬁ};
le 15 avril a 19h00

Pour Paques et le 28 avril

MATS FOR THE HOMELESS

135 nattes données pour les sans-abris!
87,750 sacs on été utilisés. Nous avons toujours
besoin de vos sacs. Merci!

Over 135 mats donated for the homeless!

87,750 bags were required. We rely on your con-
tinued support by donating your plastic bags.
Thank-you!

LITURGICAL MINISTRIES
April 14" at 9 a.m.

Altar Server: Justin & Rilie Maynard
Lectors: Bill Remenda, Austin Catellier

Eucharistic Ministers: Sheril Cyriac,
Lorelei Catellier, Marie-Anne Derbowka

Collection: Volunteers

April 215 at 9 a.m.

Altar Server: Robert Maynard
Lectors: Dawn Macintyre, Irene Maynard

Eucharistic Ministers: Marie-Anne
Derbowka, Juliette Casson, Annick Murray

Collection: Annette Buczko, Bill Borsboom,
Robert Maynard, Gerald Maynard



